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Ariane Wilson (pages 16-17)

Le secteur Ville-Port de
Saint-Nazaire
De la fierte ä l'opprobre, de l'abandon ä la renais-
sance, le port de Saint-Nazaire a suivi le modele
d'evolution des villes portuaires. Mais les facteurs
qui ont defini son histoire en fönt un cas excep-
tionnel, jusqu'aux choix recents des modalites de

sa re-generation.

La ville de Saint-Nazaire naTt tardivement lorsque,
au milieu du XIXeme siecle, Nantes se dote d'un
avant-port ä l'entree de l'estuaire de la Loire. La

ville nouvelle s'erige selon un grand axe urbain
est-ouest ä partir de la darse entouree d'edifices
publics. Elle devient le deuxieme port transatlan-
tique de France et un important site de construction

navale. Le divorce entre ville et port se fait
brutalement avec l'arrivee des Allemands en 1941

et la construction, sur le site de la Compagnie
Generale transatlantique, d'une immense base de
sous-marins. Cible des allies, le monstre de
beton si proche du centre resiste aux bombarde-
ments alors que la ville entiere est rasee. Lors de

sa reconstruction, Saint-Nazaire est detournee
du port par un nouvel axe nord-sud et separee
par une «coupure sanitaire», bientöt zone hybride,
arriere de la ville et arriere du port. Chantiers na-
va!s et industries polluantes investissent la base
dont la destruction serait trop coüteuse.

Saint-Nazaire s'enfonce dans une crise
economique et identitaire. Les projets de revitalisa-
tion des annees 1980 affichent pour priorite le

renforcement du centre ville (le Centre-Repu-
blique arrete l'hemorragie de commerces et inau-

gure une politique de maTtrise des espaces
publics) mais aussi le maintien et le renforcement
de l'economie portuaire. L'une des originales du

projet Ville-Port lance en 1994 est de reconfigu-
rer la zone portuaire sans en faire totalement un

terrain de conquete urbaine, ni totalement un

secteur de loisirs, un espace public ou un terrain
d'investissements de prestige, mais de prendre
en compte la mixite de toutes ces fonctions. Le

projet retenu de Manuel de Solä-Morales ose une
radicale confrontation d'echelles - celle d'infra-
structure et celle de quartier - avec, pour media-
teur, la dimension de l'espace public.

La base sous-marine qui constituait un «trau-
matisme physique et mental» devient le nceud
d'une diversification economique. Cinq principes
essentiels guident l'appropriation de la base
achetee par la Ville. La construction d'une rampe
d'acces au toit, premier geste symbolique, fait
aboutir une rue existante sur une vue dominant
mer et ville. Deuxieme principe: la transparence,
realisee gräce ä la percee de quatre alveoles qui
fönt entrer la ville dans la base, ä la rencontre du

port. Troisiemement, pour creer des espaces qui

integrent la Volumetrie de la base, Manuel de
Sola- Morales a orchestre une succession de

places qui aboutissent ä l'aire de stationnement

paysagee au pied de la base. La base sert para-
doxalement ä renouer avec l'histoire d'avant-

guerre: eile est largement occupee par un musee
consacre ä l'epoque des paquebots. Enfin, le projet

attire des activites en general eloignees de
la ville: le multiplex et le supermarche voisins de

la base sont theorises comme «l'implantation
d'activites peripheriques dans le centre» -
discours representatif d'un soucis de densification
urbaine et d'equilibrage fonctionnel.

La base ainsi «deverrouillee» retourne la ville
vers son port qui ordonne ä nouveau la composition

urbaine, comme l'affirment des immeubles
de logements emboTtes sous la rampe. Elle sert
aussi de tremplin ä la mise en valeur des industries

portuaires toutes proches. La ville penetre
ainsi dans le port sans pour autant effacer son
caractere generique, car la revitalisation de la

zone portuaire s'est faite en acceptant la

presence d'industries, de contraintes morpholo-
giques et d'elements ä priori opposes.

Herzog & de Meuron (pages 35-39)
Traduction de l'allemand: Jacques Debains

Une interpenetration entre
la ville et la mer
Reamenagement du bassin portuaire de Tenerife

par Herzog & de Meuron - Un lieu de rencontre
et d'ouverture sur l'Atlantique.

Pour Santa Cruz de Tenerife, Herzog & de Meuron

projettent un quai d'acces et une nouvelle suite
de places. Ce projet veut etre une vision urbanistique

proposant une nouvelle maniere en vue de

relier Santa Cruz ä l'Atlantique et, par lä, I"Tle de

Tenerife au reste du monde. Le plus grand defi

pose pour la concretisation de cette idee etait
d'elaborer le plan adequat pour ce quai d'acces.
Des le depart, il etait pourtant clair que ce projet
ne pouvait prendre forme que si les exigences
techniques, fonctionnelles et economiques
etaient prises en compte avec le meme serieux.

L'Tle de Tenerife est le resultat et l'expression
physique d'eruptions volcaniques. Meme si l'ero-
sion a aplani certaines parties de l'Tle, des cötes

escarpees et une transition abrupte entre un
relief sauvage et l'Atlantique sont une realite
physique marquant depuis toujours l'urbanisation sur
le pourtour de l'Tle. Tenerife n'offre pas les vastes
plages plates que l'on connaTt dans d'autres villes
cötieres.

Un geste de rassemblement et d'enveloppement
L'element qui doit etablir le rapport entre la mer
et la terre ne sera donc pas construit sous la

forme de couches horizontales, mais ä l'aide de

gestes singuliers comparables ä des evenements
naturels inopines. Notre projet pour le nouveau
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